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-DÍJFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évi-e ... 3 ft. 
Negyed évre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
XS" . 'El 

EiK

szám ára 10 kr.

Zomborban, 1898. évi szeptember 13-án, keddeq. 71. szárii

BÁCSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

Megjeleli minden kedden és pénteken.

HIRDETÉSI DÍJ:
egv I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann
Nándor könyv- es künvomdá- 
jában es a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratait mm küldetnek vissza.
$

E.X

Egyes szám ára 10 kr.

cVpí
(»Y

cfl magyarod gyásza.
fy i

Ysvi .ö.i J a-,,m,l.kor 11111!' 861,11,11 kefv|.v «ein fér hozzá, a mikor a megrázó esel 
1 . I 1 ,ls ‘dlalamisan ismeretesek, meg most is hihetetlen, elképzelhetetlen. És

m ,en Jhoín- 'TT 11 ""V1 SZ"T'Ú valóságba agy, a hogy beletörődünk: de
1 !’•' 1,08855,1 a mely megadja a megnyugvást a sors kegyetlen

f sebre 1 (’ <l lm‘ ' Ml(‘gl|'remtse a gyógyírt a sajgó és soha he nem heggedíí

Mintha a nap sötétült volna el iiiliittiink: mintha az ég heborult volna Inm-v
'A N dví"méllmt-nt dT™ljon! Vígasztalhallannl, kétségbe esve áll a nemzet ősz

veszteit nriilí smlak- e-vü" zokognak. Zokogásuk Iájó. mint a párját
\isznit m.Kl.ii síi o címke. iajo. mint az a r vagy ennek hús jaj-szava.

.\ ine.s lehal semmi szent az Kg alatt. Nem'Volt szent Erzsébet királynénak a nviovir
nemzet kegyes anyjanak tiszteletreméltó személye sem. (”), a ki egész életében csak lót művelt
<i 'illek szivet minden dobbanásában. agyát minden gondolatában a legtisztább és legnemesebb 
szerétéi vezérelte, gyilkos kezek martalékául esed. mummest no

Gondolatnak is borzasztó, hogy a gonoszság minő diadalt aratott. A poklok rút huzala
megsemmisített egv angyalt: a szívet szúrta keresztül, azt a szívet, a melv a jóságnak szClid-
segnek emberszeretetnek s minden más erénynek bőséges kútforrása. valóságos kineses' tár-

borzasztó hír elbatoll az ország minden zugába s mindenütt fájdalmas, nehéz künn veket 
lacsart ki a szemekooJ.

i |10SZX( Vlz (rVi?z országban impozánsan nyilvánul meg. A magvar nemzet rajongó 
szel etette1, \alosagos imadallal tisztelte Felséges Király asszony át. a ki hűségünkért és odaad.'» 
tisztelet mikért a szivet adta a nemzetnek cserébe: és ez a jóságos szív összeforrt a nemzet 
szi\e\el Hatalmas, szilárd volt az összetartó kapocs. Nem téphette azt széjjel semmiféle erő. 
semmit (de hatalom; csak a legrettegettebb hatalom birkózhatott meg vele —' a halál. Ilngviie 
volna tehat mely a fájdalom, hogyne volna általános a részvét, mikor azzal a gonosz kéz által
kereszt ni sznrt szívvel együtt pusztult cl a mi szívünk is.

könnytelt szemekkel, a fájdalom ónsúlya alatt meggörnyedve úgv járimk-keliink. mint
az elhagyott árvák, a kiknek limesen már sem örömük, sem vigasztalásuk: osztályrészük a 
lajdalom s a keserűség

Letérdelünk s imádkozunk . . .
Millió ajakról száll fel az ima . . .
Legyen áldott az emléke!
Legyen neki könnyű a föld!
Az örök boldogságot lelje fel a Mennyek birodalmában !

Es száll az ima millió ajakról . . .
Áldd meg Isten a mi jó királyunkat I 
Áldd meg Isten nemzetünket!
Adj erűt a súlyos csapás elviselésére.

Mai szamunkból melléklet van csatolva.



A szomorú hir.
Zombor, 1898. szeptember 12.

l-eirliatatlnn az a hatás, a melyet Erzsébet 
királyné meggyilkoltatásának Ilire városunkban s 
az egész megyében keltett. Senki sem akarta el­
hinni: elképzelhetetlen volt is, hogy akadjon olyan 
gonosz kéz. a mely a magyarok féltve szeretett 
jó királynéjának életét kioltsa.

Zom borban szombaton este U óra tájt terjedt 
vl a hir. Az első sürgöny 7*1) órakor érkezett 
meg. Az nteán járó kelők mély megdöbbenéssel 
szájról-szájra adták a lesújtó hirt Kétkedve fo­
gadta mindenki és sokan voltak, a kik a távírda 
hivatalba siettek, hogy ott szerezzenek bizonyos- 
ságot.

A távirda hivatalban megtudták a kérdözös- 
k<jdok, hogy már éjjeli szolgálat van elrendelve 
epen a szomorú eset alkalmából s hogy a táv­
iratok sürítn érkeznek, mind a szomorú valót adván 
liiriil.

Az éj csendje mintha még némább lett volna, 
a csillagok fénye mintha elhomályosult volna; 
tehát semmi kétség többé: oda a jó királyné, oda 
-Magyarország kegyes védasszonya.

^‘e£oel megjöttek a hivatalos táviratok: meg­
jelentek a helyi lapok külön kiadásai is

A középületekre csakhamar felhúzták a gyász- 
obogokat, külső jeleiil annak a nagy szomorú­

ságnak, a mely minden magyar szivet csordultig 
megtöltött. Olyan búsan lengette a lanyha fuva- 
om a zászlókat, mint talán soha. még; nem is 

jelképeztek még soha olyan mély gyászt, mint 
ez alkalommal.

A varmegye többi varosaiba és nagyobb 
községeibe szintén még szombaton este eljutott 
a hír; reggel már mindenütt tudták. A gyász­
lobogókat minden községben felhúzták a középü- 
etekre. Ott lengenek szerte mindenütt a megye 

legkisebb falujában is.

A nyomott kedélyhangulat eléggé bizonyítja, 
mi*10 fájdalmas érzést szült a szomorú hir.

Elnémult a zene, elnémult minden zajos mu- 
a sag. A zombori iparos dalárda vasárnap estére 

hirdetett hangversenyt az „Elefánt * szállodában. 
-Mihelyt vasárnap reggel a dalárda vezetősége a 
szomorú hírről értesült, azonnal intézkedett a mu­
latság elhalasztása iránt. Tlmrszky Jenő főkapi­
tány pedig .1 napra azonnal eltiltott mindenféle 
nyilvános mulatságot; semmiféle zenének nem 
szabad nyilvános helyen 3 napig játszania.

A városi tanács felkérte a háztulajdonosokat 
h<>g> gyaszlobogókat tűzzenek, a felhívásnak nY 
volt azonnal a kellő hatása. °

' !*á(‘8-Bodrogh vármegye, mint Zombor
, L 0i;Ve:yl,at0Sí!gÍ biz0ttsága rendkívüli köz-
rf , a i,a -g,yaszban val0 részvétel módoza­
tainak megallapitasa végett.

A „BÁCSKA“ tárcája,
ÍBRÁlíDOZÁS, RAJOIGÁSÉS LÄKOHIZMUS.

ÄÄ-ÄirÄ
"»»•"l "«zen. miüt amiknrValaii,». ,P .ZCmc"i

kéaz,,l"ck "'«imádni1, azattik’^ZL^I

1 uzuiLOK ünnepe.
Bács-Topolya, 1898. szept. 10.

Mint már emliteltllk, a tűzoltóknak Topolyán fé­
nyes Ünnepük volt folyó hó 7-én és 8-án. Levelezőnk 
az ünnepségekről a következőket Írja:

Topolya városa folyó hó 7-én és 8 án lélekemelő 
magasztos ünnepségnek volt színhelye.

A megyei önkéntes tűzoltó-szövetség tartá ekkor 
itten ez idei kongresszusát és versenyét, a mely alka­
lommal egyszersmind az itteni önkéntes tűzoltó-egyesü­
letnek a város patrónája, gróf Zichy Nép. Jánosné 
ajándékozta gyönyörű, díszes zászlaját Majorossy Janos 
kalocsai felszentelt püspök fényes papi segédlettel fel 
szentelő.

Az ünnepségből az egész város és környék ran 
és rendkülönbség nélkül kivette magának a részét. A 
házak a főtéren majdnem kivétel nélkül, már napokkal 
előbb fel lettek zászlózva. Az ünnepélyre lerándult a 
város patrónusa, gróf Zichy Nép. János, neje báró Kray 
Irma és fia. A megyei bizottságból részt vett: a zom­
bori, újvidéki, ó becsei, ó-kanizsai, csantavéri, kis begyesi, 
petrovoszellói, bajai, bezdáni, szónlai, kulai, ú-morovicai.
A fővárosi tűzoltóság is leküldte képviselőit.

Az érkező egyleteket zeneszóval fogadta a helybeli 
tűzoltói zenekar és magyaros vendégszeretettel szállá­
solta őket el.

A \ erseny alkalmas tágas téren lett megtartva 
az egész megyéből egybeseregleít nagy néptömeg jelen­
létében. A versenyzésben hat tűzoltó-egylet vett részt s 
pedig: az ó-kauizsai, zombori, bezdáni, ó becsei, csanta 
véri és kis-hegyesi.

A bíráló bizottság, melynek elnöke dr. Hadzsy 
János volt, az első versenydijat, a melyet Öméltósága 
gróf Zichy Nép. Jánosné úrnő ajánlott fel, az ó-kanizsai 
tuzo tó-egyletnek Ítélte oda. A második dijat, a megyei 
tűzoltói szövetség által kitűzőt tér, egy remekművű ezüst 
serleg, a kis-hegyesi önk. tűzoltó egylet nyerte cl. A 
larmadik dij, Bács-Topolya város közönsége által ki 

tűzött ezüst kehely, a zombori tűzoltó-egyesületnek itél- 
te ett oda. A negyedik dij, az ó kanizsai tűzoltóság által 
kitűzött két ezüst serleget, az ó-becsei tűzoltóság nyerte 
el. A bezdáni es csantavéri tűzoltó egyesületek, az első-
nvertek^lí0 fZ,tCt.éSr űé,kíil elÍ8UJCld okleveleket
nyertek. Okleveleket kapnak az összes versenyző egy­
letek egyes tagjai is. J by

Szerdán este a helybeli tűzoltóság karöltve a vidéki 
rokonegyletekkel és a város közönségével fenyes fák- 
lyásmeuetet rendezett a városunkba érkezett grófi család 
es Majorossy püspök tiszteletére. Cziráky Gábor dr 

g/7héd a tuzoltosag és a közönség nevében lelkes be-
ado1tb kifeie é°t ÍC a magaS veudegeket és örömének 

lerámitrim tegy'esk
M ValamÍÜ‘ 8 P"8p5k iS

A zaszlószentelés is impozánsan ment végbe A 
S'!'1—'!*« vífélyek díszes menete d-
dalárda a H°mnu«'1J6nekeUe“el7 majd Sl*.!“
totT'kwi SdT.Yl“” és ,la’2alias «MllemMI E 
ott kőitől fordulatokban gazdag szónoklatban ecseteié

4SÜSÍ "agy l,ackc“és

sásnak “e™®S8,zivű. f,óf“é a toPolyai önkéntes tűzoltó 
értékű 'gényekuek megfelelő 1200 frt

tűzoltóság mély hXal 7„„ Ä k020"séS= • ^ égés* 
kiapadhaUaTiLägt K''66 csaM

szőve,tégTielüdk'eíüWI, TílnZ“ Vá7?. Lászl6
ványára Császár Pót . ^ gyűlésié az elnök indit-
iegvzőt és FpI* Te er ltisz°lgabu-ót, Jedlicska Mihály 
?m.gáL«tll"l Lbi[6í ^dldöltségileg megkíván

tatja a zombori tűzoltó egyletnek 25 éves működését 
annak a napokban megtartott 25 éves jubileumát, élteti 
annak bű és kötelességtudó parancsnokát, Czedler Jánost. 
Megköszöni Topolya közönségének vendégszeretetét, 
köszönetét mond a helybeli tűzoltók vezénylő parancs-’ 
nokának, dr. Hadzsy Jánosnak íáradhatlan tevékeny­
ségéért. Lelkes szavakban méltatja ezen a községi tűz­
oltók közül kiválólag kiváló egylet működését, mely 
egylet parancsnokának vezetése alatt oly sikert ért el, 
minőt egyetlen egy községi egylet sem mutathat fel 
Magyarországon. Utalt a grófi család bőkezű támoga­
tására, a mely támogatás betetőzést nyert azáltal, hogy 
az egyesület zászlaját is a grófi Maecenástól nyerte és 
lelkes szavakban hivta fel a közgyűlést és különösen a 
topolyai tűzoltókat, hogy mindig hivei legyenek a zászló­
nak. A fejedelmi bőkezűségért a grófi családnak az 
egesz megye tűzoltóságának háláját és köszönetét tol­
mácsolta.

Majd a szövetségi működésről szólva nem tagadja 
a múltban elkövetett mulasztás okát, melyeknek eredetét 
most igazolni nem kívánja, Ígéri azonban, hogy jövőre 
ezen mulasztások ismétlődni nem fognak, hanem fokozott 
erővel azon lesz az elnökség, hogy a szövetség hivatá­
sának megfeielőleg a tűzoltó-intézmény fejlesztését elő­
mozdítsa és fejleszsze. E szavak nagy tetszést és lelke­
sedést szültek, ami nagy befolyással volt az egész ün­
nepély lefolyására, a felhangzó éljenzés csillapultával 
áttér a tárgysorozatra, amelynek folyamán a múlt évi 
szov számadás a felügyelő-bizottság jelentése alapján 
jóváhagyatott, ezután elintéztelek a folyó ügyek.
, M Jv,uevezte a választmány előleges meghallgatása 
mellett a jury tagjait: elnök dr. Hadzsy János, jegyző 
Csabait Janos tagok Scozza Z, Weuczel Lajos’ Rácz 
Gyoigy, dr. Nyiiati János, Zahnbauer Ágoston.

Ezután az ó-becsei alparaucsuok meghívta a sző­
ri evéBpn T ° beCSeÍ ,tíÍZ0ltó e^'let és 0 Becse községe 
leveben, hogy a jövő évi közgyűlést ott tartsa. A meg­
hívás éljenzéssel egyhangúlag elfogadtatott, g
tétettek. SZÖVetS6g bCÍe,etére vonatkozó indítványok nem

Vó.A Cxedto, J4no? zombori parancsnok megköszöni 
áiosy László alelnökuek a zombori testületről való 

megemlekezést. loth József köszönetét mond az elnök­
nek a gyűlés tapintatos vezetéséért. Zahnbauer Gusztáv 
lopoiya közönségének, Császár Peleinek a járás fejének 
es az elöljáróságnak mint házigazdáknak mond köszönetét.

A gyűlést Yárosy lelkes szavak kíséretében bezárta 
s a parancsnokokat felhívta, hogy a zászlóanyánáli tisz­

telgésben vegyenek részt. * z
A gyűlés Yárosy László elnök éltetésével ért végett 
A közgyűlés utána tűzoltótestület parancsnokai 

Városy László szövetségi alelnök vezetése alatt a zászló 
aüyáboz, gróf Zichy N. Jánosé sz. Kray rmata 
Lóh„? Bueutek tisztelegni, l,„| Városy a kővetkező g s 
nyoru beszédben üdvözölte a zászlóanyát: g}

„Mélfóságos Asszonyunk!
Bocsássa meg, hogy megjelenésünkkel amm

l>A UPtt ulnióf h . U?.gé-ybe vet, idejét, habáTpir pírcre 1, a m ’ fíé «
” 11,ke™i,1Wtorkodunk. De a mikor Méltóságód kegyé 
testű é) í ó”' hSy,a, 'T ",P,,l-vai »"‘éuL Uiz57-
ábiáéát í,Jé, líe 7 Í,f,2l<i-iála a !»•**'* Isten
áldását fogja lekonyörogm, akkor a vármegyei tűzoltó- 
szovetseg ma, közgyűlésé alkalmából itt^egybegyük
séeUnknek1 eti lrké^V|ÍS/elc,ében elengedhetlenköfeles- 
rífet mnnká Jzk,Me ÓSág0duak 6X6,1 ’ a felebaráti sze- 
és knfa - ránt nemes sz,vével átérzett érdeklődéséért
e ís^L kge • t?'nínjájUDk réSzérói «a* hálánknak 
es őszinte koszonetünknek adni kifejezést.
sorban a b°gy MéltÓ8%0(1 kegyességét legelső
sóiban a megyeben a szerényebb viszonyok között is 
mintaszerűen működő topolyai bajtársainkkal és azok 
aradhatatlau parancsnokával kívánja éreztetni, de az 

ügynek hoz Méltóságod áldozatot s ezzel mindnyájunkat
telezett 8zolgálatál,an allunk — mély hálára kö-

o xr ir't kerjTük méltóságodat, hogy ha majd holnap 
f',J™de“batÓ Lsteij áldását könyörgi a zászlóra és topo- 
yai bajtáisalukra le, kérje le kegyesen Méltóságod az

felelte

l-a az éj szaki sark a délVhelyém ‘ kci'üFakko C'-CtbeD,:

teremtenek egy „j szömvm ,CÍiCme .ii,e|keznek s 
mániának nevezünk. Má/ egyezer^ °öi bege" 
gyöngék előtt, kardélre mentünk a Eg Lajoltunk a 
lantásáért, de őnagysáe-alk v r ^ k,ek Szem e&>r pü- 
széDvedélyes ,„ák ,1j„D6go becéSS, a
világosodni kezdett az urak szivehf , 8 nemsokára
mérkőzések s ma már kevésbbe^ tr,U,tak a lovagia8 
kacsokért párbajozunk ■ komolvahl ki Ürtok es bársony 
gyünk: mar csak a inagunk ‘beín’ .•,ozanabbak va- 
vagdalkozunk s a hölgyikék eL.n vedelmére
mores mar csak a kalap röpít 1 1 temp°ra °b
bz a korszellem aranyos uag/sadkan d mer6V marad' 
bocsát, ha örülök neki. J|a férfi 7, ’ ,§ Ugy"6’ meg"
gits a szükölködón de u^v iti gy’ ,egy Se"
betevőd; védelmezd Ü.°gy aeked is maradjon
balhoz! Tartsd a pajzsodat de, DC eS9él a lá"
akarják, de aztán Peíedi bolgy f(),e' ba bántani 
ti az, az őserdő! t' 't " 22 a /•!“« utón é, vágd 
a rokka mellett 8 ha n • A boiZad 8 nem a durozsolás
'"d lesni, akkoé i gatobb ""v ‘‘“'¥1 aka"
zöjét tartsd, hanem ifkábh P ® Lm=°ls leg>'e‘
Ezt védd meg a L atr, 1 fe,fter ída útitáskáját vidd. 
tói, mert ilyen Y«, 0 8 n,e azt a tolakodó udvarlók-
tömérdek sok ZZOny C8ak eSY van, amolyan meg

férfiaknak^ íalán^éínr“'’ "n szavalj0,.‘! Mondja ezt a 
a szavakon Kaitam n,J vd,anyozódm fognak ezeken 
ön nae-von l,0i ,J |— , F 8Cm scg!tenek. Különben is 
és igazságtalan^ C]?nu kontemplál, amellett udvariatlan 
n.rxvi ,.gra an' a azt akarja, vannak Sevi^né asszn-
ezek’ akikbek ’mpf8 L(>jáUtíÍ Z'SUZ8aiinäk ; nem olyanok-e 
kis mérsékli an- Crdcmes a Egyezőjét tartani?! Egy 
k mérséklet nem artana, Ítéletének a bölcseség színét

bogy a, "2" ; arany°s nagysád, gúnyol ? <">n elfeledi, 
görnyedt ha a - nagyrabecsiilt hölgyek lámpával és 
méltó kivéífópk 08Szekere8ett tiszteletre és csókoiatra 
5ö M Cgy nagy; végtelenül általános szabály 
öYl h°,gyek, akiket nem a természet teremtett 
ilyeneknek, akiket az emberek neveltek azokká amik
álknak^r magukban álló egyedek és követők nélkü 
állanak. Az a ven Dorottya ellenben, akit én az előbb 
említettem, es aki kokett még 80 esztendős korában is
viselőfe DvSzoufy belatbatatlanul uaSY légiónak a kép’ 
viselője, viszont — egyetlen nagysádkám — emelje feazokat az okos szemeit s nezzen végig a megfelelő
íerhak táborán es azoknak munkáján. Oá mozgatják
mint közönséges munkások városok, államok s a viláJ
ügyet; minden téren a baladás őket tételezi fel A kez^
doÄ Termti^még6 azttkikí k'™6’ 8T

sszrtT r„,elkeii“ek kít «“adót:»

a lényeghez kózelebb viszik „ 8z0mia Cmb™rl . .71 
Lrt°7égrol,aZ mtí afya1 Ö°lÖUe' épen M’gy műn-

velek.logy mert olyant ne-
101», akkor °ZT P?k,ik™- ,HÍ =«gy,V
hogy sobsem is volt szerelmes n Ve em b,tetni,
más fajára ameh II I Uu.bh8zke az ön hatal-
kis „kökényszemű barna lánv^ eró* ^ 6gy gyÖD^e 
-»-k,e vannak téve. Babai ŰZZ

talán kivétel cgy végtelenül általános szabály alól s 
sohasem szeretett még senkit ! y a

Vőfélyem lehorgasztotta fejét • up-v i
elhalványul és mélyen meg van indulvf? Hirtelen elal 
padasa valóban megijesztett. l"

Lassan fölemelte fejét és beszélni kezdett Beszéde
M^iSTt^^rvák'11 a,cá1' amc,y

. Nagysád cgy emlékemet idézte föl ke7,U 
-Szivemnek legérzékenyebb búrjába marki r • ^ d?‘ 
tam egyszer szerelmi 'Ja,,a ma'koJt. Igenis vol-
Egy termetes élénk svr. gl »yuEgos közkatonába.EiUTMakTSk'"ft 7i!syha,i ”»i
akkor. A századosunk <.»■ i ja B^thelyettes voltam 
bér volt, aki már ezért írLYltY”8 kU,8Cjfl ,diputi em- 
kabb legény az e»ész laktP n *gerv^ry-t, kinél dere­
im a szfzadossallzemben 2 mn r™ 7oU- .Azonfeiid
mellét s úgy állt előtte ’ llndl§ C|ősen kifeszitette 
ezért halkan VZ'yAr1 =F =»-ek. A szkzado, 
lyosan megbetegeden^av a Loe'varynak egyszer sít 
a fiát. Egerváryszahfldá 7?gy aDyja 8 latni kivánta 
kapta mig Lye»elnadt!0‘,kér‘a e2azali08t61, denen, Mindig rosszabb és ’ btuaL°8an t,8ztelgett és ment.
beteg8.«,o?y m1st bÍrek-!rkeztek bazulrók A
dórért, hogy azonnal dte az idősebbik fiát a Sán-
megbalni. Sándor mint ell’ a.ta?a Bé,kül nem tud
kezés nélkül etrveneap g/ mindeu előzetes jeient-
a többi tisztekkel egy csoportban YY^08 felé- aki 
előtte, állásba vá-t« L tb .társalgóit; megállt
harsogó baritonjával a g|e ’ 8Zemei jerben forogtak s 
mondta: Százados urnák gzamat.08abb kiejtéssel ezt 
foglalkozásra- haldoklik a asan jelentem, nem jöhetek
lélekharangétiazto8 hangja, ^gy'csendüU^ a Ic 7 Min' a
MgasZ' UA C8eÁS é«
ideái SittT„Z|7P ' .rop>(ette meg lelkemben, amely 
ség. Előttem állka báfnatríí C?dloga8’ Ures minden fen-
melynek leeesIeLéfS 01 r,bl!tett katona 8zéP IeIke,
a fiíi szerftet Menl íZ &/írfiblÍ8Zkv ég dÍCSŐ oltárán 
legénynek mélvsóo-»B *ob°gott- Ennek a paraszt­
nyilatkozott mJegg szavainak3 ?ly ,tÍ8ztán és 0,y erővel
volt, hogy valóYfl-Ial kk-°y,atbatÓ érzéki varázsa 
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isteni áldást ránk mindnyájunkra, kik bízva Isten segít 
ségében, a felebaráti szeretet munkáját végezni akarjuk 
és legyen Méltóságod meggyőződve, bogy mig a legtá­
gabb értelemben vett e megyében tűzoltó lesz, mindig 
a legigazabb hálától átbatottau fogjuk a Mindenhatót 
kérni, hogy jóságos kezével övéivel együtt áldja, óvja, 
tartsa meg Méltóságodat 1“

A szép beszéd nem csak a grófnőre, hanem a 
jelenvoltakra is nagy hatással volt s a grófnő megha­
tottságában csak pár szóval tudott köszönetét mondani.

A banketten lelkesnél lelkesebi) felköszöutők hang­
zottak el. Császár Péter, föszolgabiro az uralkodót éltette. 
Városy László gyönyörű tósztban József főhercegre mon­
dott áldomást. Hadzsy János a zászlúauyára, Eibl 
Géza Majorossy püspökre, Bóbics Károly a grófi csa­
ládra, Zaubauer Ágoston Városy Lászlóra, Veuczel Lajos 
Topolya közönségére és Császár Peter főszolgabíróra stb. 
mondottak felköszöntőt, a bankett lefolyása alatt Városy 
László felköszöntőjének hatásakép táviratilag üdvözölték 
József főherceg Őfenségét. A táviratra másnap érkezett 
meg a szívélyes válasz.

I)r. Vojnits István főispán nem jelenhetvén meg 
az ünnepélyen, a következő táviratot küldötte Kalteu- 
leutgebenbői:

„Dr. Hadzsy János Bács-Topolya.
Az önkéntes tűzoltó-egylet zászlószentelési ünne­

pélye alkalmából legjobb szerencse kiváuatait küldi s 
marad tisztelőjük Vojnits.“

Karácson Gyula alispán, a megyei tűzoltó szövetség 
elnöke hivatalos elfoglaltsága miatt nem jelenhetvén meg 
az ünnepélyen, szintén táviratozott. Távirata igy szól:

„Hadzsy János főparancsnok Bács-Topolya.
Minthogy nagy sajnálatra akadályozva vagyok mai 

lélekemelő ünnepélyükön személyesen résztvehetni, en­
nélfogva ez utón üdvözlöm egyesületüket szivem egész 
mélyéből, kérve az ég lírától, hintse áldását jótékony 
munkásságukra. Karácson, alispán."

A dijakat Városy László, szövetségi alelnök osz­
totta ki, a ki ez alkalomb.il magvas, nagy hatású be­
szedet intézett a tűzoltókhoz.

Virilisták névjegyzéke. Zomhor szab. kir. 
város igazoló választmánya részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy ezen igazoló választmánya jövő évi legtöbb 
adót fizető bizottsági tagok névjegyzékének összeállítása, 
illetőleg kiigazítása végett nyilvános üléseit 1898. évi 
szeptember hó 19-én és 20 áu délutáni 3 órától 5 óráig 
a városháza tanácstermében fogja tartani. Erről mind­
azok, a kik az 1886. évi XXI. t c. 26. §-a értelmében 
összes állami adójuk kétszeres számítását kívánják igénybe 
venni, azon hozzáadással értesittetnek, hogy a fenti 
napokon személyesen vagy Írásban jelentkezzenek és 
jogosultságukat igazolják, mert különben az idézett tör-

Ujdonságok.
Személyi hir. Dr. Vojnits István főispán az 

egész országot megrendítő szerencsétlenség hírére sza­
badságát megszakította s tegnap Kalteuleutgebenből haza 
érkezett.

Személyi hir. Bezerédy István az ó kanizsai 
kerület orsz. képviselője a múlt héten néhány barátja 
látogatására Adán időzött, de még a mull hét folyamán 
visszautazott Budapestre.

Áthelyezés. A zirci apát Török Konstant bajai 
és Madarász Flóris székesfehérvári főgimuáziumi tanáro­
kat kölcsönösen áthelyezte.

Baja város ünnepe. Nagy ünnepélyességek 
között avatták fel Baján az uj városi székházat. Az 
ünnepélyen jelen volt dr. Pló'sz Sándor igazságügyi 
államtitkár, a város országgyűlési képviselője is.

A lóverseny és a Réunion. A szomorú eset, 
a mely gyászba borította az egész országot, véget vet 
minden mulatságnak és zajosabb szórakozásnak. Az októ­
ber hó 9-én megtartandó lóverseny és bácskai Réunion 
is — mint értesülünk — bizonytalan időre el lesz ha­
lasztva. A Réunioura szóló meghívók szétküldését azon­
nal beszüntették, líir szerint a Gazdasági Egyesület vá­
lasztmánya a napokban ülést tart épen a lóverseny és 
a Réunion elhalasztása tárgyában.

A vörös-kereszt egylet megbízottja. 
Lajos Győző főherceg, mint a magyar szent korona or­
szágai vörös-kereszt egyletének védnök helyettese, bodo- 
bári Balka Géza nyug m. kir. honvédhuszár századost, 
a magyar szent korona országai vörös-kereszt egyletének 
megbízottjául kinevezte és szolgálattételre háború esetén 
a bajai tartalékkórházhoz osztotta be.

vény 27. §-a élteimében az adó kétszeres beszámításának 
kedvezményétől elesnek. Egyben felhivatnak azok is, a 
kik más törvényhatósági bizottságnak tagjai, hogy az 
ülések tartama alatt nyilatkozzanak, vájjon ebbeli jogukat 
Zombor szab. kir. varos törvényhatósági bizottságában 
kívánják e gyakorolni.

Tanítók gyűlése. A Bács-Bodmgh megyei 
apatini kerületi községi tanítói kör folyó évi október hó 
ő-ik napján Bács-Kereszluron tartja meg rendes őszi 
gyűlését, melyre az elnökség a kör tagjait és a tanügy 
barátait meghívja. A gyűles sorrendje: j. Gyakorlati 
tanítás. Tartja: a keresztúri tanítótestület egyik tagja. 
2. A múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasása. 3 A kö­
vetkező tételek tárgyalása: a) „A játék rendeltetése és 
terjedelme a népiskolában.“ (A tavaszi gyűléstől vissza­
maradt). E tételt tölolvassa: az apatini elemi, bogojévai 
és keresztúri tanítótestület, b) „Az igazgató-tanitó és a 
vezetése alatt álló tantestület közötti viszonyról.“ Fölol­
vassa: az apatini elemi, bresztováczi és prigl.-szt.-iváni 
tanítótestület, c) „Megfelelnek-e m ndenképpeu a földrajzi 
térképek azon igényeknek, melyeket a földrajz helyes 
tanítása támaszhat ,• ha nem, miért nem és mennyiben 
lehetünk befolyással azok célszerűbb szerkesztése érde­
kében ?“ Iölolvassa: a gombosi, karavukovai és monos 
toihzegi tanítótestület. d) „Mit tehet a népneveles a 
gyermekek minden lépteu-uyomon mutatkozó tulérettsé- 
gének meggátlására íu Fölolvassa: az apatiui polg. isk., 
bezdáni és bogojévai tanítótestület. 4 Indítványok ö’ 
A tavaszi gyűlés helyének kijelölése. 6. A tavaszi gyű’ 
esen tárgyalandó tételek kitűzése és a munkálkodók 

kijelölése. 7. Tagdijak lefizetése és nyugtázása
Kopaszai. Dr. Gerlinger Pál helyettes polgár- 

mester f. hó 11-én, vasárnap csouoplai birtokán sikerült 
vadászatot rendezett, amelyre városunk nimródjainak 
legjava hivatalos volt. A vadászat érdekességét nagyban 
emelte azon körülmény is, hogy azon Ferubach Karolyné 
es Mibajlovits Xaudika urhölgyek is részivé.tek. Nimród­
jaink közül ott voltak a házigazdán kívül még Bir- 
valszky György, Ferubach Karoly, Gallé Dániel, ifi. 
Karácson Gyula, Latinovits Slanci, Lederer Pál, dr. Zákó 
István, és Zakó Milán orsz képviselő. Úgy Galle Daniel 
t) drh szepesi kopoja és egy borzebe, mint dr. Zakó 
István két kópéja és Ferubach Károly g borzebe dere­
kasan viseltek magukat s kitünően beváltak s főleg 
ennek tulajdonítható, hogy a roppant poros és száraz 
idő daca a, mely a kutyák szaglását eltompitja s a 
hajtást nagyban megnehezíti, mégis 17 drh nyúl került 
temekre. A szerencse legjobban Latinovits Stanci városi 
tb főjegyzőnek kedvezett, ki 5 drb nyulat lőtt, mig 
Lederer Pál és Zákó Milán 3-3, Fernbach Károlyné 
dr. Zákó István és ifj. Karácson Gyula pedig 2—2 
nyulat hoztak terítékre. A vadászatot reggel 9 órakor 
pompás reggeli szakította félbe, majd pedig fél 2 órakor 
luk állási lakoma fejezte be, melyen dr Gertiuger Pálné 
a legszívesebb háziasszony elnökölt. Ebéd után a déli 
vonattal megérkező Roediger Lajos gimn. tanár, legjobb 
amator-fenykepésztiuk pillanatnyi felvételeket eszközölt 
a társasáéról, melynek sikerében azonban, tekintve a 
tarsasagnak akkor már emelkedett hangulatát, nem me­
rünk biznr Ezután még átkajtatott az egész társaság 
feinback Karoly nagybirtokos szomszédos pusztájára 
ahonnan a azt. Jáuos-áldás megivása után mindnyájan 
nyulakkal megrakodva s egy sikerült vadászat emlékével 
térték vissza Zomborba.

Választás Tovarisovai aljegyzővé egyhangúlag 
Lgi Lajos volt prig.-szt. iváni segédjegyző választatott 
meg.

mintha egyszerre világosságot vittek volna bele, meg 
addig igazán sohasem értett fogalmaknak : a szépnek, 
igaznak, eszményinek képe fogant meg. Szerelmessé 
lettem a közlegénybe. Egerváry szabadsagot kapott, de 
én rabja lettem: képétől nem tudtam szabadulni. Lel- 
kemet, gondolkodásomat alakította at; szolgájává, va­
zallusává tett. Az egyén önállóságának, függetlenségé­
nek sohasem érzett tudata erősödött meg bennem. Fo­
nákságuk, léhaságok láttára összes érzékeim lázadnak : 
mind szólna, ha tudna. Keresek, kutatok ; keresem an­
nak a szép léleknek a mását férfiben, nőben; annak a 
szép leieknek a mását, amelynek megismerése földöntúli 
gyönyörrel töltött cl. Ne vegye rossz néven — nagysad 
— ha kimondom, hogy ezt a keresett ideált sem az 
egyik, sem a másik táborban nem találtam.

A zene javában szólt; táncoltak a fiatalok, öregek. 
Felkeltünk mi is az asztaltól. Vőfélyem bocsánatot kért 
amiért nem táncol s leült egy sarokba. Én azután köz­
kívánatra előadtam egy monológot; mások énekeltek 
még egyszer körtánc ... itt ott egy vadtószt ... az urak 
kótyagosodtak, a hölgyek álmosodtak, mig végre álta­
lános készülődés támadt s hazamentünk.

Vőfélyem hazakisért; a kiskapuban elváltunk. 
Könnyen váltunk el. Ö azt mondta: „Majd ha kiépül a 
dunai hid, eljövök megint. Jó éjt, kisztihand 1“

Nem tudtam elaludni; rettenetes káosz zúgott a 
fejemben. A ránk virradt nap álmos, unott hangulatban 
telt el, az éjszaka azonban erős álmot hozott a sze­
meimre. Azt álmodtam, hogy törpék megszámlálhatatlan 
serege dolgozott egy völgyben, egy katonatiszt pedig a 
magasból nézte egy felhőre kikönyökölve a nyüzsgő 
sokaságot; egy bakterlámpát tartott maga előtt jelen­
tősen bólintgatott és gúnyosan mosolygott. ’

*

Ha emlékeimet, tapasztalásaimat összegezem szo­
morú eredményre jutok. Három lakodalmon voltam egy­
másután; mindegyikre álmokat szőttem, szereplésből

ábrándoztam, vőfélyeket rajzoltam ki magamnak he- 
íosokat, akiknek karján emelt kedélylyel, gyermeki 
örömmel, boldogan repülök át a siker — képzeletben 
kiépített — sima utján. Fölébredtem az álomból, eltűnt 
a szép kép: ide vagyok nyűgözve az egyhangúan bicegő 
kietlen valósághoz. 6

Istenem, megjön-e az a pillanat, amely meghozza 
almaim szülöttét, azt az igazit, azt az eszményit ?!

Ggy héttel a fönt leirt lakodalom után volt a szü- 
letésem napja. I dvözlő levelek érkeztek. A borítékok 
között volt egy, amelynek címzése ismeretlen kézírás 
volt. Ezt bontottam fel legelőbb. Legutolsó vőfélyem irt.

„Mélyen tisztelt nagysád ! Mily jó, hogy megkér­
deztem öntől születése dátumát: most üdvözölhetem 
Isten ellesse !1 - Ha boldog akar lenni, könnyen az 
lehet, fogadjon a sors kezéből mindent jó lélekkel s 
bocsásson meg az olyan embereknek, mint én vagyok 
akik egy lelki gyakorlat bűvös súlya alatt vakon esz­
ményeket kergetnek s e hajszájukban az önök gyöngéd 
érzelmem durván keresztülszántanak. De ha el nem tö­
rölhetem a képet, mely cselekvésemet irányítja 1

Vájjon megtalálom-e azt a lényt, melyet belső 
szemem oly tisztán lát ? '

Még egyszer bocsánatot kér és üdvözli önt
volt vőfélye.“

Atyám épen Íróasztalánál ült, amikor megmutattam 
neki e levelet.
... Nézze papám mondtam a nvitott levelet 

eleje tartva — a vőfélyem, akit magának leírtam, gratulál.
Megigazította a csiptetőjét s azt hiszem végig sem 

olvasta a levelet, visszaadta e szavakkal:
— Bolond lyukból bolond szél fuj; hagyjál lá­

nyom, most dolgom van!
Kedves szerkesztő ur! ne nehezteljen, ha hossza- 

dalrnas elbeszelesemmel untattam s fogadja tiszteletem 
kifejezését. Híve Franciska.

Ritka vadászszerencse. Fcrnbacb Károk 
nagybirtokos I hó íi en pénteken csotiophó pusztáján ó 
drb fakókeselyűt lőtt. Kevcs vadászt érhetett mé- kü­
lönösen hazánkban ilyen ritka szerencse, meri a^fak/i
ke ,r-U, ,bazáukbai1 csak e,vétve Erdélyben találhat,, s 
az alföldre csak akkor kalandozik el, ha rendes tar 
tozkodasi helyén nem talál eleg eleseget, mely kizárólag 
doghusbol áll Egy ilyen vándorcsapat lehetett az is, 
me y ernbach Károlynak a csonopla-pacséri országút 
menten fekvő pusztáján elterülő akácos erdőt választotta 
ki maganak ejjeli tanyául. Nagyon jól lehettek lakva 
doghussal, mert máskülönben a velük született nagy 
unyasagukbol sem volna megmagyarázható, mikép 

sikerülhetett a kmonbeu igen ügyes és gyakorlott va­
dasznak a mintegy 20 főnyi csapatból 5 darabot rövid 
la 20 perc leforgása alatt elejteni. Nagyban emeli az 
eset erdekessegét azon körülmény is, hogy a különben 
óvatos vadasz csupa 8-as töltéseket vett magához \a 
daszlasaban s így csak fejiövésekkel és duplasokkal 
teríthette le a nagy ragadozókat, melyek közül egyet 
mely meg élt, a nagy kukoricásban mégsem tudott 
találni. Mind a négy megtalált keselyű gyönyörű pél­
dány s a legnagyobbik kiterjesztett szárnyainak széles- 
sege épen 3 méter, mig a másik 3 drb szárny-szélessége 
is felülhaladja a 2 m. 70 cmétert. A szerencsés vadász 
mind a négy keselyűt kitömette. Részünkről is gratu 
falunk a ritka szerencséhez és a pompás szobadíszhez.

i ,>, ,acS„l csata évfordulója Palánkéról 
ii jak : Pa laukan f. e. szeptember hó 8-án fényesen meg- 
uunepelték a bihácsi csata huszadik évfordulóját. Délelőtt 
tel 12 órakor gyülekeztek a palánkai járás összes köz­
ségeiből a német palánkai vasúti állomásnál azok kik 
a bihácsi ütközetben résztvettek s taracklövések között 
zenevei bevonultak a városba. Délben közebéd volt. 
Délután 3 órakor pedig zenével és zászlókkal felvonul­
tak a 20 év előtt Bihácsnál küzdött katonák érmeikkel 
feldíszítve az uj palankai sétatérre, ahol őket óriási kö­
zönség élj en zéssel fogadta. Megérkezésük után a Szent- 
István király szobor előtt felállított emelvényről Lidit 
neckert József magyar, Büchler Róbert német, Nityin 
János pedig szerb nyelven tartott lelkesítő, hazafias be­
szédet, mely beszédek mindegyikének végeztével több 
mint ezer torokból hangzott fel: éljen a király I éljen 
a haza 1 Ezután az óriási néptömeg a kaszinóba 
vonult. Este pedig az ünnepély berekesztéseid a Iieil-féle 
vendéglőben sikerült táncmulatság tartatott. Az egész 
ünnepélyen, elejétől végig, magyar, német, szerb és tót 
nemzetiségűek egyforma lelkesedéssel vettek részt s ezért 
ezen egyúttal hazafias emlékünnepély igazán testvéries 
jelleget is öltött. Ezen szép ünnepély létrejövetele kü­
lönösen XVenzl Henrik fáradozásának köszönhető.

Eljegyzés. Gavauszky Milos ó-becsei községi 
jegyző eljegyezte Hits Emíliát, néhai Hits volt tomase- 
váczi községi jegyző leányát Újvidékről.

Az adai ni. kir. földmivesiskola ez évben 
végzett növendékei az egyes közép- és nagybirtokosok 
részéről már egytől-egyig föl lettek fogadva, de az igaz­
gatósághoz még mindig érkeznek megkeresések és tu­
dakozódások a végzett tanulók alkalmazása iránt. A 
most kilépett másodéves tanulók helyére oly tömegesen 
történtek a jelentkezések, hogy az igazgatóság számos 
jelentkezőt - hely hiányában — kénytelen volt vissza 
utasítani.

Az Ínségbe jutott mezei munkások. A
földmivelésiigyi minisztérium munkásosztálya serényen 
hozzálátott, hogy az önhibájukon kívül Ínségre jutott 
mezei munkások az állami építkezéseknél foglalkozáshoz 
jussanak; de munkát kaptak már olyanok is, kik a 
szocialista izgatok által felrevezettetve, tévedésüket be­
látták és megígérték, hogy ezentúl távol fogják magukat 
tartani a szocialista Uzelmektől. Eddig átlag körülbelül 
2500 munkást alkalmaztak különböző állami munkála­
toknál.

Eljegyzés. Dr. Janiga János ügyvéd eljegyezte 
farkas Eta kisasszonyt, Farkas János kereskedő leányát 
Szabadkán.

Nagy tűz Bezdánban. Folyó hó 9-én esti 
I, órakor ma még ismeretlen okból, egyáltalában tisztelt 
polgárnak, Schochter Károlynak gyuladt ki 20 öl hosz- 
szuságu nádfödeles háza. A gyorsan ott termett tűzoltók 
már egy teljesen langba borított házat talalt, a ház 
végében összehalmozott szalma, széna és kenderkaza­
lokkal együtt. A hatalmas lángoszlop rémületbe ejtette 
az odatódulo közönséget s a veszély oly mérvűnek 
tűnt elő, a minőre itt Bezdánban nem emlékeznek. A 
tűzoltó-testület emberfeletti munkát és rendkívüli bátor­
ságot kifejtve fogott a tűzoltáshoz, és csak óriási erős 
munka után lett megfékezve. Különösen ki kell emel­
nünk az égő széna és szalma kazaloknál tűzoltókkal 
megjelent osztályparancsnok jól felfogott ügyes támadá­
sát és igy a szerencsés műveletet, a hol örömmel láttuk 
azt, miként mentették meg a lángok által már felig 
leégett bükköny szénaboglyát és az ennél még nagyobb 
tűzközt állott kenderkazal megvédését. Hasonló dicsé 
rettel működtek a mentésre beosztott tűzoltók is, kik 
saját életök kockáztatásával hatoltak az égő szobába és 
sikeresen elfojtották a már égni kezdő bútorzatot. Kö­
szönettel tartozunk még a szomszédos Kolluth község 
tűzoltó-testületének is, ki szintén egy raj tűzoltóval és 
egy fecskendővel a helyszínén megjelent. A kár igen 
jelentékeny, mert az összes téli takarmány és a padlá 
son levő gabna készlet a tűz martalékává lett. A derék 
tűzoltó-testület csak éjfél után vonulhatott teljes nyu­
galomra és újból bebiznyitotta, hogy a kiváló szakkép­
zettséggel vezetett s ma már gyakorlott tűzoltóink mi 
hasznos szolgálatot tesznek még a legelementárisabb 
erővel dühöngő tűzvész esetekben is, melyért hálás kü- 
szönettinknek kell a nyilvánosság térén is kifejezést 
adnunk.

Ó-Kanizsa, 1898. szept. 10.
Tekintetes szerkesztő ur!

Nem volnék lapjának hű levelezője, ha tollat nem 
ragadnék s meg nem irnam, mily nagy dolgok történtek 
O-Kanizsán az ntóbbi napokban. Igen! sütkérezünk a 
dicsőség verőfényében. Úgy érezzük magunkat, mint azok 
a szülők, kiknek gyermekeik a távol község iskolájából 
kitűnő bizonyítványt s jutalmat hoznak s miként az így 
hazaérkezőt a legmelegebben ölelő karok fogadjak, meg­
vendégelvén őt legkedvencebb eledeleivel, akként örveu-



deliünk mi is édes gyermek link, az önk tűzoltó-egylet- 
uck, liirlil vévcu, bogy a liács-Bodmgli vármegyei fűz 
olto-sziivétség által f. lói 7-éu Topolyán rendezett ver­
senyeken az ó-kanizsai önk. tűzoltó-egylet nyerte el a 
legelső - óméit. Ziebyue állal felajánlott - dijat. Meg 
is indult rögtön a készülődés, Logy a 8-án délután 4 
órakor rnegérkezök ünnepélyes fogadtatásban részesülje­
nek. — Midőn Szeged felöl berobogott a vonat az ezer 
es ezer nézőtől ellepett pálya ház elé. a tarackok durro­
gása, a cigány zenekar Kákóczy-indulójának s a szűnni 
nem akaró lelkes éljenzéseknek elhangzása, illetve le- 
csillapultával Huszágh István közs. jegyző ékes szavakkal 
üdvözölte a diadalitias érkezőket, kiknek nevében a nép­
szerű főparancsnok I otb .József földbirtokos, ni egy e - 
bizottsági tag köszönte meg a szívélyes fogadtatást; 
majd kezdetet vette a gazdagon felzászlozott Szt-ístván 
király-utcán az önkéntes tűzoltók zenekarának pompás 
zene je mellett a diadalmi bevonulás az úri- utcában levő 
("parancsnoki lukasig, Ind is a szokásos módon a zászló 
elteletvén, 1 ótb lóparancsnok buzdító szavakat intézett 
a legénységhez, mely után a község és egyes bőkezű 
adakozók altul az ünnepellek Kranuer János szállodá­
jában magnum áldomásban részeltettek, maguk a kísérők 
sem maradtak bátra, kivenni részüket a jóból, együtt 
ünnepelvén az ünnepeitekkel a késő éjjeli órákig.

FqJ füst alatt azt sem hallgathatom el, hogy 0- 
Kauizsát f. hó 10-éu az adai földm. iskolában tartott 
gazdasági szaktanfolyamon résztvett 17 tanító a földm 
tsk. igazgatójának vezetése alatt meglátogatta, kiket a 
kozs. elöljáróság, intelligencia, köztük különösen a tan- 
ügygyel foglalkozók szívélyes ovációval fogadtak, elki- 
serveu okét (ogatokon a Török Kanizsa melletti kajó- 
liidboz, innen visszajövet a szigeti szent fához f bogy ez 
mi légyen, rövid idő alatt beszámolok) s végül a tulaj- 
(lonképeni célhoz, a uepkert megtekintésére, hol Bednárcz 
Karoly közs. kertész tartót, fel világositó magyarázatokat. 
.Mellesleg megjegyzem, hogy a népkert vigadójával 
valamint berendezésével nagyban megnyerte a látogatók 
tetszését s bogy a község a gurigázóban hűsítővel, gyo- 
morerositővel, szivarral, délben pedig a Kranner szálló­
ban ízletes ebeddel látta el vendégeit, 50 terítékű ban­
kettet adván tiszteletükre, hol vendégek és vendéglátók 
számos lelkes dikcióval töltöttek ki a tűzoltó-zenekar 

, a pauzákat. A délutáni 4 órai vonattal a ki­
rándulók elhagyták 0 Kanizsát.

X. Y.

meny béli finyös poriatoknak, a hol az rojigybtil szödötf 
kutya lelkid.iket az még rongyosabb hurik cafrangos ke­
zei aprítják össze a zördögök számúra büdös paprikásnak : 
az mind lusson, füzes istennyilával keverve, körösztiil az 
„szilvatartótokon“ és az „Luciper“ sutit trónusa előtt kari­
kás us tort csináljanak a zapró ördögük az vérös beletök- 
bül, hogy az vitiz magyar huszárnak az magos égbűi 
„löbliccölő“ finyös szóm éji, az atyának, (innak és szt. 
lélöknek az hivös árnyékában gyönyörííségvel kacsesint- 
hassanak le a zemböri formábul kiforgatott cudar pofá­
tokra, most és mindörökkün örökké . . . Ámen!“

Ezzel lefordult a lováról a zászlóval együtt és sebek­
től borított testét és dicsőén kilehelt lelkét a lenge szárnvu 
angyalok egész serege ragadta az égbe, csillogó huszár- 
kardokból összeállított szt. Mihály-lován

Szent Pétör pedig, midőn kopogtak a mennyorszáo- 
kapuján, kérdezte:

— Ki az ily későn V
Es csodák csodája! a. megholt huszárba visszaszállt 

a lélek, megnyíltak ajkai és Így szólott:
— Eu vagyok, bátyám.
— Mit kívánsz ily későn ?
— Egy csomó verpeléti bagót !
Szt Péter elnevette magát, megnyitotta a menny­

ország kapuját, örömében megölelte az uj jövevényt és 
olyan hangosan, hogy a földön is meghallották, monda :

— Ez igazi magyar huszár volt!

az

HZ

A régi kró-

APRÓ TÖRTÉBETEK.
(Az élothől ellesve.)
Irta: rX1C3TÓ,
-I három huszár.

Háromféle huszárt ismerek az életben 
inkákból is csak ezeknek a csinjai-biujai ismeretesek.

Az dso az Isten legszebb, legvitézebb katonája: a 
macyai Imszar csillogó karddal, villogó szemekkel, repülő 
o main ina., A második az Isten legkíeosabb teremt- 
'tente: a varmegyei huszár, ezüstös tarsolvlyal, kifent 

kuruc bajuszszak kocsagtollas kalpaggal. A harmadik meg 
' en. ,^t'ilrabb »alkotmánya“ : a Leibhuszár, térdig 

aran.vpit}’kes libériával, égignyuló „Watter-
inog, mint a tök-

Szép szál legény volt a vármegye Jancsija, gondo­
san kipödrött bajusszal. Kossuth-szakállal és simára fésült 
szőke hajjal. ETa az utcán végig lejtett, athléta termete 
alatt úgy ropogott a százráncu kordován csizmájának a 
talpa, mint a félig érett pongorádi eseresnye.

Nem is volt az az asszony-személy, a kinek a szeme 
meg ne akadt volna rajta, ha csak egy pillapatra is. ilyen­
kor aztán kidiillesztette a mellét, kacsintott egyet avval 
az örökké mosolygó kék szemeivel és akkora füstkarikákat 
fújt a makrapipájából, mint egy „nekivadult vicinális vas­
paripa“ kéménye.

Szóval, helyre legény volt az utcán is, a vármegye 
házában is. A hol pedig inni köllött, ott a legelsők közé 
tartozott.

Egy kicsit tartott a tudományára is, mert hát vala­
mikor járt az iskola mellett. Lehetett az irodában is hasz­
nálni, ha úgy megszaporodott a restancia, hogy söpörni 
kellett. Büszke is volt rá, hogy nem csak ki cos huszárja 
a varmegyének, de tudós iródiákja is.

E mellett az üres óráiban, ha már megcsümörlösü- 
dött a hetyke legény kedéstől: a poétái vénáját is meg­
eresztette. 1 B

Nem a „Pegazus“ rúgta meg — a mint maga szokta 
mondogatni — hanem a „Múzsa“ csókolta őt homlokon, 
egyszer álmában. Azóta a prózai érzelmeit ric­
inusokba“ öntögette. Mondják, hogy ez a nóta is ” °

árva szóval sem, hogy „kutya van a kertben.“ ó .sen, ,j .ir, 
okosabb lenni a többinél. És minthogy hátra volt méo-‘ 
cimbalmos, oda nyújtotta az üveget annak, iInridolfa ,7,a’1 
gáhan: hadd kapjon az is belőle, hadd emlegesse m‘,r" 
az is. hogy mikor volt a János huszár névnapja

A Laci gyerek nem csak a legjobb cimbalmos Vol, 
a környéken, de a „legjobb torkú“ legény is a bandái. In 
Úgy ment beléje az ital, mint a bőgőbe ‘a huszas 
hogy egyszer már rá is került a sor. Tudta jól. |imr,. 
az üveg vissza nem kerül másodszor a prímásra 

Neki foliázkodott tehát, a falig hátravetett,. a 
tos fejét és csuka-szájjal hozzálátott „uyakaláshoz - 

Mindjárt az első kortynál észrevette, hoo-v ne„ 
bort iszik: bolonddá tették. Hogy azonban a gaz lur|! 
ezt rá ne bizonyíthassák, megitta szépen az e-ész.-i 
még az üvegben volt. az utolsó csöppig és méV ,.J 
sem köh in tette magát. Az üres üveget" aztán letett'1' 
asztalra, de egyben olyan hatalmas lélekzetet ven 
a vármegye falai majdnem megrepedtek tőle.

János „vitéz“ pedig az egész komédiát oh i.
moly pofával nézte végig, mint egy bolondos an„0| 7 
mikor az üres üveget ott látta heverni az asztalon Ln t 
leült es huzattá tovább a nótáját. Közben-közi,j 
kát hörpentett. de nagyokat Is nevetett a poh.trálj ’' i" 
esak úgy suttyomban, mert ilyen olcsón máo „em 
tóttá meg a nevenapját soha sem. ~ ar"

Mikor ősz tán jól kikurjongatta magát, mikor ,,, ,
gelte a „be heged ülést“ s mikor látta, íiogv a vi'.-inr ő' ■' 
olyan savanyu pofával méregetik az ajtót,"mintha 
olajat ittak volna, igy szólott hozzájuk :

— Gyerekek, ácsi! . . . Ezüstöm, ara,mm, nin,,,,. 
de amim van. azt szívesen adom. Megórdoniiottétek 

, ^ cigányok örültek ennek nagyon, összeszedték I, o 
a sátorfájukat“ és lódultak kifelé. János huszár 
belenyúlt a tarsolyába és egv kilyukasztott vasúti fiiétU 
nyomott a prímás markába/

A cigányok szomorkodva távoztak. El közbe,, a/h,, 
ep darab ideig olyan bambán néztek egymásra, mini á 
ki^nem tudja, hogy magan nevessen-e vagy máson. |->v-
szerie csa megszólalt a jo torkú cimbalmos és azt mondta 
a prímásnak:

— le esi csa, nem vennénk érte egy subieskoló kefét V 
mnr„Á. CSICSit erre méo jobban iehorgasztotta a fejét 

rg.tt is valamit a fogai között, mert a száját kinyitni 
nem me!'te: hanem azt határozottan megfogadta magában, 

a legelső fiát -Jánosnak körösztőlteti és megyei bű­
nével belőle.
Ez a hetyke legény igazi vármegyei huszár volt.

hogy 
szári

,Vi ármegyeház udvarában

az

mörderrel“, a melyen egy csupasz pofa 
indán a tök.

Az első káromkodik, szeretőt tart és ha kell: meghal 
"-ter, a második verset farag, legénykedik és ha kell:

kediV A ZatT ji íl -iarT,llk unatkozik, szerelmes- 
, s ha kell: viszi-hordja a pletykákat.

humor és ? '-r"""'/1 iUU,^ilV‘1,! ""''ide-monda, jóízű 
r . ; T lor0° ;l k"z,^e„ az idők kez-

"'a hogy mindazokat papírra vetni, kötetekben me»-
’ ; .l,e,et. n,aP'§' se‘" volna elegendő idő. de kifogyna 

„ ** ^aniurisbó,, ha mindjárt maga a ‘ fekete
1 - 1 változnék is át tintatartóvá.

Nekem se kedvem, se szándékom 
munkát végezni, hanem csak
akarok elmondani mind a háromról, a hoo-v 
intőit.

Jancsi huszár 
galibát, hogy

nincs ily szizifuszi 
eoy vgy rövidke „mókát“ 

épen eszembe

. . 1 u/;‘s fai ipa licánkoli a magyar
l"|ia a párákat az orrából, mintha az 
volna a gyomrában. Nyugodtan ült

úgy' huszár alatt, 
„Aetna“ háborgott 

......., . , :i paripa hálán a
'1 ,a ;ul- :| 111:1 l«>va előre érzett; várta alm szál

'■«•rés csatái.
< 'miami be is ii 
A bnsnyákok o 

magyar huszárokra. I 
luktoi. itt nein lobé 
használni, hanem elő 
karaid yt, a hüvelyből
acélai.

A Ind a kárából 
"" "cm győzte a kchlm 
'gazíiivők nagy prófétája, 
"" 'lus rendeket aratói,’a 

N egyszáz huszár, a; 
dús lakomát '

Négyezer Imsuvák 
mezőt és a magasba 
a szem fődét !

Elhulltak a legjobbj: 
zászlótartó. BaljábaÁuo-ta 
tartotta az öldöklő kardját 

virágként

a mit vári,
m'iiű íö,„egekben rohantak a 
:l llaP 's elsötétüli az árnyé- 

■' ••'Zaiiiar nlkapeájátl, fegyverül 
11 mzr" ;t tarsolyból az öldöklő 
'■iiilcnvvesztő kardot: a csillogó

)Zoii.t a puha olniot az ellenségre. 
"Élni a híveit Mohamed, az 
hol meg a kard villant meg. 

■soiilkezü halál, 
angyalál . . . végezheted e»y

i eres
párolgó

teteme
meleg

takarta be a 
vér borította

liarc-
rájuk

uk, csak egy maradt meg: a 
l, e.vükos karabélyt, jobbjában

hath,, viráerté,,:....... "g" «.* 'ebiébe tűzte — hervad-
'«siikle bü«kMisitVMte *•»<«#.

Azután megeresztette
tv úját a lovába és

&tépett zászlót,
a kantárt, belevágta a sarkan-

a levegő is 1,eleje méládén °",k°d-°U ‘na-Var0San- ho&
az újból tamadó ellenségre.

Jpbr;‘- halra száz halált
a,Bálnáit k>Ze' ^ur,t0,r rolna' “e ingyen ,„cg

es rohant mint a szélvész

mielőtt ma 
meg

osztott, 
szorított volna, dein agat.

ml „ k,p/Zt'r,e disznó golyó az arcának téved. Hir- 
vod vdakapett. hogy a markával fölfogja, de már későn
télien* te ,,nSeges =ol-vo uagyon gyorsan röpült és röp- 
soL-ff V ku‘jZtotta a huszár télarcát. Ezzel nem törődött
eo-viitf laliem CSa-k ,az bántotta nagyon, hogy az arcával 
pvuti egy csomo bagót is kitépett a szájából. Szerette 
volna magát megfeszülni, de érezte, hogy az ereje már 

r»„ és nemsokára »„ lesz a "men.orszíg k/

Hogy tehát oda biztosan bejuthasson, véres teiiel 
mondta hamarjában a huszár imádságot • '
^ - - -A ki gyémántos csillaga csak' van annak az

Muzsikainak éjféltájban .... 
ő eszét dicséri.

! Ez pedig szép nóta. Ilyent nem minden ember-fia 
tun komponálni.

Hanem hát legjobban érezte magát a 
a poharak között. Csinált is sokszor olyan 
hét vármegyére szólt a hire.

, E§7-szer a nevenapját tartotta. Mikor a kollegáit 
mar a sarga földig leitta, úgy, hogy taligában kellett 
okét a szobájából kitranszferálni, magára maradt a má 
nyokkal. Cudar mulató kedve kerekedett, gondolta ifát. 
hogy a cigányokat, is keményen megvicceli, ügy js ritkán 

I Jutnak jófajta magyar vendégszeretethez.
Maga kőit; állitóttá a bandát és igy szólott :
— No. gyerekek, a ki fényes mennyországa van a 

hazatoknak, tudjátok-e a módját ?
„ ~ Tügyük, tügyük, „nágytékintetu János ur“. csak 

lessen megmondáni, hogyan kezsdédik?
Hát hogy is van az a régi magyar nóta, a mit 

az újabb német ember igy Hanoit el:
„Ha szemedbe uézlein én . . . .“

, P«8 a banda húzta jó kedvvel, szívesen, a János 
mszar meg „kautalt hozza erősen, de néha-néha na°yo-

kat 18 „g.vánfázott“ a torkán. Egyszer egy kis pihenőt is 
I ártott,

_ Pihenő alatt a „fekete sereg“ kidülledt szemekkel 
Kamuit az almárium tetejére, a honnan e«y fekete hu 
lelha“ pislogott le rájuk. Biztosra vették, hogy abban 
va ami jofele „magyarádi“ rejtőzködik. Nagyon /szerették 
volna megkóstolni, de nem mertek János urnái kikötni 

Janos, vitéz is észrevette, hogy nagyon „kancsalkod- 
nak a cigányok az almárium tetején búslakodó fiaskóval ■
, J ,l l0=uk Egy kis „ítokára.“ Gondolta hát maciban’ 
hogy a,laadja nekik azt az üveget, hadd inoerkedjenek

Meis'Az a Ä

levette pníl0sei1 /e!kolt.az asztaltól, odament a sifonérhez, 
hvrdte az „veget es odanyujlva a prímásnak, monda:

— Igyatok!
A prímás földig hajlongva vette át a „drága italt,“ 

jf.voisnn a szájához emelte és minden teketória nélkül jót 
Húzott rajta. Hanem aztán mindjárt tudta is, hogy suvic- 
kot ivott. de azért nem ordította el magát, mert eszébe 

I j"t°tt. h°oy 0t lógják majd kinevetni az emberei, ha ká- 
I rom kod i k. E helyett meg töröl te szépen a száját, egyet 

podrött a kis fekete bajuszán, azután nagyot „köszörült a 
torkan“ es átnyújtó a palackot a kontrásnak, mondván : 
volt' — NeSZe Kuei ’ ‘ ‘ Kzs "gyáncsák hátálmás itál

A kontrás is mohon kapott az üveg után, nagyott 
húzott rajta de kies. híja, hogy a torkával együtt a pad-

r -bh
ÄMSÄtt
szemeivel e„-re liunvorgatott a többiekre 
- monÁla íaraLl'l'11’ ",4jd * lort™™ «mt im egis 

majd iÄJ“. efel "•'<>'« . aSuvikszMI.- de

beleharapott a klarinetTéh» ír rkau’ bogy kínjában 
az öve volt HallwtoÄ H-T Ä.m,t ,en-velt« »z már 
elé tette a nil f ’ mint a S!r- De mikor a bő»ós
C«íg. meg nem illhitÄ “mÖ, ”«[ * fa‘asi

Jár átkoz som -Í =-...jaflm<lban tol ne ordítson :
«•"» 4 ki

A bogos felhajtotta hirtelen az üveget és nem KW
Me: megma Porcióját, de Zn ártl efe

szerette a 
a zsinóros

ur akkor 
magyar

Egyébként csinos gyerek volt.
Csak a gazdája tette majommá. Jobban 

Hosszú libériába bujtatott német pofát, mint 
mente alá rejtett magyar „virtust.“

A német szolga, akkor is. ha ur, a magyar 
is, ha szolga A német hallgat a parancs-szóra, a 
csak meghallgatja. Hanem azért a mit a magyar szív érez. 
azt a nemet bunda alatt se rejti el.

Kifúrja a szive a frakkot is, ha mindjárt acéli.án- 
celool van is az ráöntve. 1
mit /^r e*nnek a Miska buszárnak — mondjuk, hogy ez 
colt a tisztesseges neve - a gazdája akkor látott nanvi- 

a uiikor az fristen nagyon haragos lehetett, mert 
a net szépségből nem juttatott néki mást, mint csak egy 
tizezei holdas birtokot. Különben ez is szépség!

A gazdasszonya meg akkor született a rózsabokorban. 
mikor az I r Isten jó kedvében a legszebb földi au »való 
kát szokta ■ • -teremteni: egy kis Madonna volt.

Ez a gazdasszony nagyon hamar észrevette, hoo-v a 
nemet mundér alatt, magyar szív dohog, még pedig oivai, 
hevesen, hogy érdemes volna lángra lobbantam'.

A magyar menyecske szeme élesebb a sasénál, a 
magyar menyecske esze fürgébb a zergénél. Egvet oon- 
dolm, egyet tekinteni csak a pillanat műve - nála *K i- 
I on őse ii tetszett neki, hogy Miska néha ugy Műik. 
mintha szerelmes lenne valakibe . . . Es a Villogó, nagv 
szemeiből csupa élet, csupa tűz szikrázik kifelé.
... . b«ondolta hát magában, hogy egyet kacsint majd a 
Miska tele, a többi osztón ugy is magától jön.

_ Bizony megtörtént, hogy Miska szív/ ettől .a egv 
kaesintastoi ugy elkezdett ugrándozni, mint a kaliil.a zári 
madar, ha keselyű vijjog fölötte

Hogy pediglen a. tiltott szerelem rózsás napja méz- 
edesen vagy méregkeserűn hanyatlott-e le Miskáék derült 
egcrol, az mar nem tartozik ide. Hanem egv mé°- ide 
tartozik.

... Hogy, hogy nem, egyszer nagyon unatkozott a 
nagyságos ur, hát behozatott a Miskával egy pohár hideg 

I vizet, hogy lehutse vele az unalmát. Mikor pedig meg- 
itta, jó kedve kerekedett a Miskával egy kissé kötekedni. 
Hat tu megtudhat valamit abból a beszédes szájából.

b aggatta minden képen, de Miska hallgatott, mint 
a zom bori uj temp lom ban a nagyharang.

Egyszerre csak igy szólott, hozzá a nagys.o ni'.'
Te Miska, csináljunk verset.

— Nem tudok, kérem alásan, nem jártam ri-dato.
Ii te hoho, nem kell ahhoz iskola 

— Hat micsoda ? instálom alásan 
Csak tenta, toll, meg papiros.
Az sines nékem, csak .

— Csak V
„ ~7 ?Íllt psak egy kis „penecilusom“ vau. amit a

„nagyságától“ kaptam ajándékba.
^ Akkor hát faragunk verset — kötekedett tovább 

a nagyságos ur.
— Faragni se tudok.
— Nagyon könnyű. így ni:

„Oh te bolond Salavári 
Szeret engem a húgod

■ ... Mókának tetszett nagyon ez a vers, mert a kugocs- 
'ajaiol szólt, épen tehát mondani akart valamit, a midőn 

a nagyságos ur közbeszólt:
■ ' Tudod, ez csak vers, de nem igaz.
Miska nem sokáig habozott, nem sokáig gondolko­

zott, hanem szerény alázatossággal igy válaszolt:
Már megkövetem alássan a nagyságos urat. szeret 

engem a nagyságos asszony!
— Te bolond! — mondta meghőkölve a nagvságos 

ur — hisz ez nem vers ...
— De igaz! — — _
Hát ez mi volt V
Ez volt a huszárok harmadik fajtája: az inrazi 

csacska „Leibhuszár, “ régen, nagvon régen . .

Miska,
Juliska.-

Jólel 
veszélyes 
(t. i az < 
mertetni i 
fel, a tecyj 
okoz. A ;ij 
foly le.

t »közi 
ben fertő 
féléves koj 
tői, meg 
ojtbatú re 
nem esik 
rendesen el 

A bel 
a

Hónalja < sí 
rltl, meg 
elteltével 
foltokba 
kákka puJ 
8 — JO ik uj 
helyeket ij 
kon is fedj 
itt s a bori 
százalék i • 

Ii ' A /J 
jeleken kívj 
találni.

Ezt ti 
ilyen hea\ t| 
ditesere a s| 
qjtó anya>: 
lacok erei 
ojtváu. Ept 
való oilás 
sertésekül .1 
tehat a li< l| 
tartózkod; s| 
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A se ij 
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reudellietőx 
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A ve/í 

léptetés kö 
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1 sapka, 1 
egy teljes 
egy bárányul 
vadalmazott 
felhívom mi 
miszerint a/ 
törvénycikk 
menyeknek 
évi szépít 
adják be, in| 
nem fogom.
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Ik.tíI,,mi.“ r> sem akart 
l’.-.v italra volt m,:,r

annak. Hr, '"Inlta ma-
hadd 1ettilegesso meg
zár né\•nap ja.
íjobi) 1 •Imiiulnm.s \o|tlegény is a bandái, an.ü"be a Ints;zas. Örült
. Tinit a jó k llOtry

a pnmasra.
hatra v 
..nyaka

etett '■ a hozón-
tushoz.“

vette. bogi>’ nem jó
mban a gaz „lurkók“pen az égéSZ,‘K a mipig és Iliét csak el
i‘f azt;in 1'•‘tette az
tl.'kzotft vett. lion Y 
fok t < 111 *.
"tn.'.liat olyan ko- 

|)ii|omlos ar)f<ol ps
:,z 'tsz,alf"t. isinél

jil.MI ■ ki >/. I KMI ,l;lL,Vl|
j." a |J°liitrál,a. I,,. 
|"n UU‘X nem tar-

niikor mege|n-
1ll,,-v i cigányok is
t,,r- "»ntlia ricinus

fi- aranyom nincsen. 
■r.liMiilctt.'tek.

In. osszeszeilti'k Inti 
Jttos huszár |.t*<Jiy>- 
|zfott vas ti ti hilétát

I t ko/hvn aztán 
egymásra, mint a 
vatrv máson. Egv- 
Imos és azt mondta

jy síihicskohi keiét ? 
jorg asz tóttá a fejét,
It a száját kinyitni 
jglogadta magában. 
Inti és megyei liu-

fVei huszár volt.

[Jobban szerette a 
mint a zsinoros

la magyar ur akkor 
l's-szoia, a magyar 

magyar szív érez.

lm inti járt ucélpáu-

I mondjuk, hogy ez 
tikkor látott ini|.\ i- 
Jago.s lehetett, mert 
|>l, mint csak egy 

szépség !
I a nízsahokorhari, 
Ildi földi angyalo- 
I volt.
l'szrevette. hogy a 
I még pedig olyan 
[bántani.
lehli a sasénál, a 
lm él. Kg vet go Il­
iivé — nála. Kli­
la ugx elmélázik'.
|s a viMügéi, nagy 

kitele.
It kacsint majd a 
Jól jön.
kivé ettől az egy 
[int a kalitka zárt

Jizsás napja méz- 
Miskáek derült 

Imii egv meg ide

fon unatkozott a 
egy pohár hideg 

Iker pedig meg- 1 kissé kötekedni, 
[des száj állói.
I hallgatott, mint

[i nagyságos ur :

[ t u fám iskolába, 
oht.

hr' van. amit a 

ptekedett tovább

la.
mert a Imgocs- 

ilamit, a midőn

|az.
rikáig gondolko- 
jlaszóit :
ligos urat. szeret

Ive a nagyságos

[taja: az igazi 
In . . .

Közgazdaság.
A sertések himlője.

Jóleket a sertések ezen betegsége távolról sem oly 
veszélyes, mint az egyéb betegségek közül bármelyik, 
(t. i az orbánc, sertés vész, körömfájás stb.j röviden is- 

1 mertetni kívánjuk azért, mert kivált a malacokon lépvén 
: fel, a tenyésztőknek nem kis gondot, sőt elég kárt is 
I okoz. A himlő is ragadós és járványos jellegű s a bőrön 
j foly le.

Okozója ismeretlen, de valószínű, bogy nemkülön­
ben fertőző gomba bozza létre. A sertés — egészen 
féléves koráig, azontúl igen ritkán — jiibtól és ember­
től, meg egymástól kapja meg s igy sikeresen át is 
ojtbató reá. Az egyszer himlőn átesett disznó rendszerint 
nem esik többé belé. Az elhullás! százalék e kórnál 
rendesen csekély.

A betegség jelei a következők :
a Az élő állaton. A malac lázzal betegszik meg. 

Hónalja és combja között, továbbá a szem és száj kö­
rül, meg a fülben (olykor máshol is) alig 24—30 óra 
elteltével megveresedik a bőr, majd a vörösség apró 
foltokba szedódik össze s ezek csakhamar hólyagocs- 
kákka ipustulákkáj emelkednek, majd felfakadnak s a 
b — 1" ik napon beszáradva, fekete kerek, horpadt heg­
helyeket hagynak vissza. Van eset, hogy a uyakhártyá- 
kon is fellépnek a nustulák s arra is van eset, hogy 
itt s a bőrön is összefolynak. Ez esetben az elhullás! 
százalék tetemes, iO —3Ü"/0 is lehet.

b) Az elhullott malacon az épen előbb érintett 
jeleken kívül, általános hurutnál egyebet nem igen lehet 
találni.

Ezt a lietegséget gyógykezelni nem szükséges: 
ilyen beavatkozásnak baszna nincs is. A járvány rövi­
dítésére a szükségből való ojtást végre lehet hajtani, az 
ojtó anyagot typikus lefolyású himlőben szenvedő ma­
lacok ereit (8 napos) pustulaibó! vévén s tűvel a fülbe 
ojtván. Egészséges nyáj malacainál védési szempontból 
való oltást nem ajánljuk és legsikeresebbnek tartjuk a 
sertéseknek a ragály ózó anyag felvételétől való óvását, 
tehát a helyes és szigorú elkülönítéseket, himlőé juhok 
tartózkodási helyének kerülését, a tisztaságot s az ok­
én célszerű fertőztelenitést.

A sertések ezen bajának járványos fellépése esetén 
az illetékes minisztérium által ugyanoly intézkedések 
rendelhetők el, a milyenek az 1888. évi VII. törvény­
cikkhez adott miniszteri utasításnak a juhbimlőre vo­
natkozó részében foglaltatnak

Felelős szerkesztő :
Dr. B ALÓ G H Y ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó :
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Árverési hirdetmény.
Alulirt községi elöljáróság közhírré teszi, hogy a 

község tulajdonát képező községi nagy vendéglő és mé­
szárszék 181*0. évi január hó 1-től 3 egymásután követ 
kezű évre 350 forint évi bér kikiáltása mellett Uj Szíva ez 
községházánál 1898. évi október hó 2-án délu­
tán 3 órakor nyilvános árverés utján bélbe fog 
adatni.

Az árverési feltételek a jegyzői irodában a hivata­
los órák alatt betekinthetek.

Vj Szivacz, 1898. évi szeptember 7-én.
2—1 A községi Elöljáróság.

Iyuy és rg\ 20 Ii'h‘ívjfi géz­
gép kaziimml eg\ Till kevéssé lm sz­
il fi 11 filkt|mll)im. egy ugyanilyen 
lila liengerszék és2 kéljnratu malom 
jutányos áron rs kedvező I izet esi 
feltételek mellett eladék. Hészletes 
ajánlattal szívesen szolgál SZŰCS
Ödön Baján. , 2

20912. sz. Bács-Bodrogit vármegye alispánjától.
alis. I S'.'S.

Pályázati hirdetmény.
A vezetésemre bízott vármegye központjában elő­

léptetés következtében megürült évi 264 frt fizetés és 
évi 20 frt csizmapénz és természetbeni ruházattal ^évente 
1 sapka, 1 atilla, 2 kék uadiág, 1 vörös mellény és 
egy teljes kanavász nyári ruha, valamint 3 évenként 
egy báránybeléses mente, 4 évenként egy köpeny) ja­
vadalmazott őrállói állásra ezennel pályázatot nyitok és 
felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
miszerint az 1813. évi II. t. c. 12. §-ában és ugyanezen 
törvénycikk 17. js-áuak C) pontjában körülírt követel­
ményeknek megfelelően felszerelt kérvényeiket 1898. 
évi szeptember hó 30-áig hozzám annál is inkább 
adják be, mert a később érkezőket ligyelembe venni 
nem fogom.

Zombor, 1898. augusztus hó 30-án.

Karácson,
3 3 alispán.

81 fi 1. sz. 
kig. 1898.

Pályásat! h.ircLetxxién.y_
Hács Bodrogb vármegye titeli járásba kebelezett 

\ ilova községben leköszönés folytán üresedésben levő 
szülésznői állásra pályázatot nyitok s felhívom mindazo­
kat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabálysze­
rűen felszerelt kérvényeiket hozzám f. évi szeptem­
ber hó 30-ig annál is inkább terjesszék be, mivel a 
később érkezettet figyelembe venni nem fogom.

Javadalmazás évi 90 frt készpénzfizetés és látó 
gatási s szülészi eseteknél 1 frt.

Ideien, 1898. évi szeptember 7 én.

-1
Szemző János,

főszolgabíró.

Vendéglő eladás.
I >á(‘s-AImás nagyközség IVíutcá­

ján evek óta ívnál ló vendéglő 7 
szobával. Jelszerrel és istállóval más 
vállalat miatt szabad kézből eladó 
esetleg több évre bérbe is kiadó 

Bővebb értesítést ad a tulajdonos:
AMBIL JÓZSEF,

vendéglős,
3—2 BÁCS-ALMÁSON.

8759. sz. 
t k vi 1898.

árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Veszelovszki Mihály végre- 
hajtatónak Dujmovlts szül Markovits Teréz végrehaj­
tást szenvedő elleni 25 frt tőkekövetelés és járu ékai 
iránti végrebajiási ügyében a zom bori kir. törvényszék 
területén lévő, Zomborhan fekvő, a zom bori 2211. számú 
betétben Dujmovits Máriáimé szül. Markovits Téza 
tulajdonául bejegyzett A. I. 1—2 sor-, 4120. és 4120 
hr. s 500. ö. i sz, jószágtestre 734 írtban az árverést 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1898-ik évi 
október hó 3í-ik napján délután 3 órakor a zom bori kor. 
törvényszék árverési helyiségében megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/o-át készpénzben, vagy az 1881 ik 
évi LX. t. c 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborhan, 1898. évi augusztus hó 13 án
A zom bori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.

Kiadó lakás,
Zomborban. Széchenyi 1st vá li­

kőrül. 288. sz. a. (a honvédlakta­
nya áléi lenében) levő lakház. mely 
all 5 szoba, konyha, kamra, félszer, 
istálló, pince és kéri helyiségből, f.
évi november 1-ére kiadó.

I»ővebl) értesítési ad
Jankóvits Dávid,

2— 1 tulajdonos.

19U7 szám. 
tkvi 1898.

árverési hirdetmény.
A hódság hi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Kolek Tamás bácsujfalitsi 
lakos végrehajtanának Prokopeez József (nős Jakubecz 
Anitával) végrehajtást szenvedő elleni 144 frt tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zom- 
bori kir. törvényszék (a hódsághi kir. járásbíróság) 
területén lévő, Bácsújfalu községében fekvő, a bács 
ujfalusi 446. sz tkvi betétben A. f 1. sor-z. alatt foglalt 
Prokopeez József (nős Jakubecz Annával) nevén álló 
371. br. 2ü8. ö. i. sz. ház és udvarra az árverést 680 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1898. évi 
szeptember hó 15-ik napján délután 3 órakor Bácsujfalu 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
beesárának 10° 0-át vagyis 68 forintot készpénzben, 
vagy az 1881 ik évi LX ik t. c. 42-ik §-ában jel­
zett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 
1 én 3333 szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 
170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1898. évi május hó 22-én.

A lÉsájjfii kir. járásbíróság mi telekkőn/vi hatóság.

1982. szám. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Az O Szivacz községénél leköszönés folytán meg­

üresedett és havi utólagos részletekben exedekes évi 4<m 
frttal javadalmazott községi rendőrvezetői és évi 270 
frttal javadalmazott egy gvalogrendóri állásra ezennel 
pályázat hirdettetik.

Felhivatnak ennélfogva pályázni szándékozók, mi­
szerint eddigi foglalkozásukat, életkorukat, egészségi ál­
lapotukat, erkölcsi magaviseletüket, nyelvismereteiket, a 
rendőrvezetői állásra pályázók ezen kívül a Bács Bodrogb 
megyei községig rendőrség részére kiadott szervezési 
szabályrendelet i. § ában előirt képességet igazoló ok­
mányokkal felszerelt szabályszerű kérvényeiket alulirt 
községi elöljárósághoz folyó évi szeptember hó 
15-ig nyújtsák be.

Megjegyeztetik, hogy azon pályázok, akik a magyar 
nyelven kívül a községben divó szerb és német nyelvet 
is bírják, előnyben részesülnek és hogy a megválasz­
tandó rendőrvezető s illetve rendőr ruházatát a sajátjá­
ból tartozik beszerezni; fegyverzett es egyéb szolgálati 
felszereléssel azonban a község által fog elláttatni.

Kelt O-Szivaczon, 1S9S. augusztus 31-én.
Zsupanszky Lyubomir, Tyurity Mita,

_______községi jegyző,_______3—3 h. biró.
76u4 sz

tkvi 1898.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Ivaukovits Péterné szül. 
Vidákovits Júlia és társai végi ehajtatónak özv. Yidá- 
kovits 1 .u kacs né sz Kovaesits Borbála, úgyis mint 
kiskorú gyermekei gyámja végrehajtást szenvedő elleni 
50 frt 50 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a zombori kir. törvényszék és a zombori 
kir. járásbíróság területén lévő s Nemes-Militicsen 
fekvő, a nemes militicsi 521. számú betétben A *J* 1. 
sorsz a. felvett s Ivankovits Péterné szül. Vidákovits 
Julia, Keézy Imréné szül. Vidákovits Jéla, Knézy 
A utal né sz 4 idákovits Margit, kisk. Vidákovits Miklós 
és Mária nevén álló 882 hr. s 326. öisz. egész ház 
és 257 □ öl beltelekre a C 1. sorsz. a kisk. Vidá­
kovits Miklós és Vidákovits Mária jutalékára özv. 
V idákovits Lukácsné szül. Kovácsevits Borbála javára 
a kiskornak nagykorúságaik terjedő időre bekebele­
zett haszonélvezeti jog fentartása mellett 400 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést el­
rendelte, és bogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
189S. évi szeptember hó 13-ik napján délelőtti 10 órakor 
Ns Militics községházánál megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alul is fel­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX-ik törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfo­
lyammal számitott és az 1881. é\i november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborhan, 1898. évi junius hó 26 án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Hetteszheimer,
kir. tvszéki biró.

9364. sz. 
kig. 1898.

Bács Petrovoszelló községben lemondás folytán meg­
üresedett községi irnoki állásra pályázatot hirdetek.

Ezen állás évi javadalmazása 400 frt.
A pályázni óhajtók kérvényüket hivatalomhoz szep­

tember hó 20-áig okvetlen terjesszék be.
Ezen állásra pályázók közül a jegyzői vizsgával 

bírók előnyben részesülnek.
O Becse, 1898. szeptember 9-én.

Dr. Kovatsits,
szolgabiró.

712. szám.
bv. 1898.

árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zombori kir. törvényszék 13513/p. 1897. számú vég­
zése által dr. Thurszky Zsiga zombori ügyvéd által 
képviselt Volits Szteván ó sz-apári lakos javára Mii in 
Gavra lalityi lakos ellen 1120 frt 65 kr töke, ennek 
1897 évi október hó 1-ső napjától számítandó 5% 
kamatai és eddig összesen 54 frt 57 kr perköltség 
‘ övetelés erejéig elrendelt kielégiíési végrehajtás al­
timával biróilag lefoglalt és 2310 írtra becsült egy 

_ lóerejű cséplőgép, kender, birka, kocsi, ló, búza, 
zab, sertés stb. ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Mely árverésnek az 1898. 4,10. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Lalityon alperes 
lakásán és szállásán leendő eszközlésére 1898. évi szeptem­
berhó 16 napjának délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alrl is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ábau megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Hódsághon, 1898. évi augusztus hó 31-én.
Váczy Janos,

kir. bir. végrehajtó.



w

2534. szám. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Keresztur községében egy újabb gyalogrendőri 

állás rendszeresittetvén, annak betöltésére pályázat hir- 
dettetik.

Felbivatnak mindazok, akik ezen 300 frt utólagos 
havi részletekben fizetendő javadalmazással egybekötött 
állást elnyerni óhajtják, kellően felszerelt és sajátkev üleg 
irt kérvényüket folyó évi szeptember hó 30-ig 
alulirt község elU járóságánál annál is inkább beadiák, 
minthogy későbben érkező folyamodványok figyelembe 
vétetni nem fognak. Kiszolgált altisztek előnyben ré­
szesülnek.

Kelt Bács-Kereszturon, 1898. évi szeptember 1-én.
2—2 Az elöljáróság.

0. szám. 
f. b. 1898.

A gákovai községi kisdedóvodánál üresedésben 
levő és 300 frt készpénzfizetéssel és 40 frt lakbérillet- 
ménynyel javadalmazott óvónői állásra pályázatot hirde­
tek s felhívom a pályázni óhajtókat, hogy szabályszerűen 
felszerelt kérvényüket alulírott elnökhöz folyó évi 
szeptember hó 25-ik napjáig terjesszék be.

Megjegyzem, bogy a dajka félfogadását és kifi­
zetését az óvónő saját hatáskörében eszközli.

A dajka évi járandósága 120 frt készpénzfizetés 
és szabad lakás.

Az óvónő és dajka járandóságait a községi pénztár 
havi előleges részletekben az óvónő kezeihez szabályos 
nyugtájára pontosan kiszolgáltatja

Kelt Gákováu, 1898. évi szeptember hó 10 én.

2673. szám. 
kig. 1898.

Árverési hirdetmény.
Bács Bodrogb vármegye zeutai járáshoz tartozó 

Ada község tulajdonát képező és a főtéren lévő eme­
letes nagy vendéglője a mellette lévő depó helyiséggel 
együtt vagy anélkül 1899. évi január hó 1 -tői 3, eselleg 
ij egymásután következő évre folyó évi szeptember 
hó 20-án d. e. 9 órakor nyilvános árverésen a 
községházánál a legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe adatik.

Kikiáltási ár maga a nagyvendéglőre nézve 2000 
frt, a depóhelyiséggel együtt pedig 2600 frt. Bánatpénz 
fejében a kikiáltási árnak 10% készpénzben vagy meg­
felelő értékpapírban az árverés kezdete előtt a biró 
kezébe leteendő. A bérlő tartozik lj2 évi bérleti összeget, 
melybe a bánatpénze is betudatui fog, biztosíték fejében 
lefizetni, mely összeg az utolsó évnegyed! részlet lefi­
zetése alkalmával nyerend rendszeres elszámolást.

Egyebekben a bérleti összeg negyedévi előleges 
íészletekben fizetendő a házipénztárba.

A nagy vendéglő áll: a nagykávéházi teremből, 
melybe 3 biliárd helyezhető el, I nagy ebédlő és 1 
kártyázó szoba az udvarra nyíló complet vendéglős! és 
egy cseléd lakosztályból, konyha, 2 éléskamrából több 
rendbeli nagy pincékkel és elkülönített udvarral, fedett 
tekepály ával, egy gyümölcsös kerttel, 1 jégverem, külön 
mosókonyha, sütőszoba, egy nagy és egy kisebb is­
tálló, 1 oszlopos és egy épített kocsiszínnel felszerelve, 
az emeleten van egy csinos diszterem karzattal, 3 mellék 
kisterem, egy kaszinói lakás, 12 vendégszoba. A többi 
részletes feltételek a közigazgatási jegyzői irodában 
naponkint a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Adán, 1898. szeptember hó 9-én.
Király Lajos, Török Péter,

b. jegyző. biró.

3-1
Melcher Mihály,

községi biró,
felügyelő-bizottsági elnök.

4860. szám. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetés.
<»-Kanizsa községben leköszönés folytán üre­

sedésbe jött s évi 300 frt fizetés, ruházat és 
teljes felszereléssel javadalmazott gyalogrendőri 
állásra ezennel pályázat hirdettetik. Felhivatnak 
pályázni szándékozók, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényüket folyó hó 25-ig annál 
inkább adják be, mert a később érkezők figye­
lembe vétetni nem fognak.

(»-Kanizsán, 1898. évi szeptember hó 10-én
Trenka István, Apró János,

közs. jegyző. 3—1 közs. biró.

uU2. szám. 
bv. 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó ezennel közhírré 

teszem, hogy a zouibori kir. törvényszék mint csődbíró­
ságnak 7513/p. 1898. számú végzése által vb. Rider 
Sauiu parabutyi lakos közadós csődügy éhen a csődleltár 
1 — 140. tétele alatt összeirt és 269 frt 70 krra becsült 
különféle bolti árucikkek, szobabútorok és egyéb házi 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a hódsághi kir. járásbíróságnak 
1898. V. 167. számú kiküldő végzése folytán a hely­
színen Parabutyou leendő eszközlésére 1898. évi 
szeptember hó 20-ik napjának délelőtti 9 
óráját tűzöm ki s ahhoz a venni szándékozókat azzal 
bivmn meg, hogy az összeirt ingóságok készpénz fizetés 
mellett ezen árverésen a legtöbbet 
alul is el fognak adatni.

Hodságbon, 1898. évi szeptember

ígérőnek bec<áron

o-eu.bó
Vaczy Janos,

kir. bírósági végrehajtó.

688. szám.
bv. 1898

Alulirt kiküldött 
c 102. § a 
a hódsághi

Árverési hirdetmény.
eg re haj tó az 1881 

értelmében ezennel közhírré 
kir. járásbíróság 49 1898.

Scultéty Jenő hódsági
István es Beck Ferenc hódsághi lakosok ‘javára 
István lalitvi lakos ell

által dr.
Hausz
(írnya ™,„u lamyi lakos e 
1897. évi augusztus hó 3l-ik 
kamatai és eddig összesen 32 
követelés
balmával hirótlag

évi LX. t. 
teszi, hogy 

számú végzése 
ügyvéd által képviselt

en 95 frt tőke, ennek 
napjától számítandó 5°/0 

összesen 32 frt 13 kr perköltség 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás al­

efoglalt és 385 írtra becsült lovak,
stb. ingóságok nyilvános árverés utjántehenek, kocsi 

eladatnak.
Mely árverésnek az 1898. Pv. 170,3. sz. kiküldést 

rendelő végzés folytán a bel\színén, vagyis Lalityon 
a peres lakásán leendő eszközlésére Í898. éri szeptember 

o 23-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik 
es ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
avatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár­
verésen, az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognaki 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. év. 
t. c. 108. §-ban megállapított feltételek 

k itizetendó.
Kelt Hódsághon,

szerint

1898. évi szeptember hó 7-én.

Váczy János,
___ kir. bir. végrehajtó.

oo
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viselő kezeihez 
tenni tartoznak.

írásbeli zárt ajánlatok 
kiáltást ár 10°

1 korona bélyeggel, a ki­
tt át tevő készpénz avagy értékpapír csa­

tolásával, valamint ezen záradékkal ellátva, hogy ajánlat­
ta0 az árverési feltételeket ismeri s magát azoknak 
aláveti, folyó évi szeptember bó 25-ig alulirt kir. pénzügy 
•gazgatóságnál, azontúl pedig csak az árverés uapjan 
reggelt 8 órától 10 ig az árverésre kiküldött tisztviselő 
kezeihez Palánkán a kir. adóhivatalnál adhatók be
vétetnek^876 bead°U é® utóa»ánlatok figyelembe "nem

A részletes árverési feltételek alulirt kir. pénzüírv- 
ígazgatosagnal földszint, az irodavezető szobájában, vala- 
rnint Palankan az ottani kir. adóhivatalnál a rendes hi­
vatalos orak alatt megtekinthetők.

Zombor, 1888. évi szeptember hó 5-én.

Szűcs,
kir. pénzügyigazgató b.

Legnagyobb
s6rsi]&r~r2íLÍr ss j

egész Délmagyarországban.

L:

Nagybani és kicsinybeni eladás.
Mindennemű javítások elfogadtatnak.

Alkatrészek, felszerelések raktáron.
Havi részletlefizetésre.

Világhírű Pokorni-féle

zongorák raktára.
Havi részletlefizetésre,

Teltetik. G-áspar,
- > Z03IB0K, (főtér).

Ifj. HeindiMer Róbert
Zombor.

Idei töltésű ásvány- és gyógyvizek:
Bikszádi,
Borszéki,
Carlshadi,
Emsi,
Hiesshiibli,
Kroiidorfi,
Lividia,
.Margit,
.Mohai Ágnes,
Marién hadi,
Polenai,
Pa rád i,
Bohitschi,
Borok, pezsgők. Mart ell cognac.

Szegedi és veronai szalámi, sajtok stb.
Cement, Cárból, Carbolineum, Tinc- 

toral nagyban és kicsinyben.
A cséplőgép tulajdonosok különös fi­
gyelmébe ajánlom I. rendű gépolaja­
mat, nagyban és kicsinyben ; továbbá Tovotte 

zsir és cylinder-olajat.

Salvator,
Seheehergi,
Selters,
Petőfi keserű viz. 
Hunyadi 
Peren ez József 
Zrínyi 
líákóczy 
Hercules,
Levico,
Honcegno,
Huber forrás.

zsiaccii Isir. péin.z-ö.g-yig-azg-a.tcsá.g'tál.

41673. sz.
1-18987

Árverési hirdetmény.
A nagyméltósága m. kir. pénzügy minisztériumnak 

folyó évi március hó 5 én kelt 18840. sz. rendelete 
alapján a törvényhozás utólagos jóváhagyásnak feliétele 
mellett az államkincstár tulajdonát képező Bacs Bodrogb 
megye Lj-Paláuka községben fekvő és az ottani 352. 
és 355. számú b. telekjegyzőköuyvekben felvett alább 
felsorolt ingatlanok Palánkán az ottani kir. adóhivatal 
helyiségében folyó évi szeptember hó 29-én 
délelőtt 10 órakor kezdődő nyilvános szóbeli ár­
veréssel ellognak adatni és pedig:

1. A volt muukaíogház vagy kádárlak cserép te­
tőzettel szilárd falakra 14 szobával 274 H öl belsőség 
gél 1000 frt.

2. A volt fiók fogház félszer és 2 kamarával 214 
□ öl eperfákkal beültetett belsőséggel 600 frt.

3. A volt raktárőri szilárd falu cserep fedelű két 
szobája lak egy külön pince és istálló lö9 Q öl belső­
séget 400 frt kikiáltási árban, esetleg ha az egyes rész­
letekre elfogadható Ígéretek vagy ajánlatok sem tétet­
nének, a most felsorolt 1., 2., es 3. részlet együttesen 
2000 frt kikiáltási árban.

Árverezni kívánók a kikiáltási ár 10%-át bánat­
pénzül az árverés kezdetével a kiküldött pénzügyi tiszt­

készpénzben vagy állampapírokban le-

730. szám. 
bv. 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó közhírré teszi, hogy 

a hódsághi kir. járásbíróság mint telekkvi hatóságnak 
2962 1898. tkvi számú végzéssel néh. Tatomirov Spiridon 
volt la lityi lakos hagyatéka zárlati ügyében a lalityi 
29L sz. beleiben foglalt A. I. 1540 2., 1996 1., 1997 í , 
2351. és 2352 1. hr. számu ingatlanoknak együttesen, 
valamint az ugyanezen betétben foglalt A. t 2229. In\ 
számú ingatlanok külön 1898. évi szeptember 29-től 
1899. évi szeptember 29 ig terjedő gazdasági évre ha­
szonbérbe adása elrendeltetvén, ennek a lalityi község­
házánál leendő foganatosítására 1898. évi szeptem­
ber hó 16-ánakd u. 2 óraja tűzetik ki, a mikor 
is a jelzett ingatlanok a legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe 
fognak adatni.

A haszonbéri összeg a haszonbérlő által három 
egyenlő részletben és pedig az első részlet 1898. szep­
tember bó 16-án, a második 1899. évi április bó 24-eu, 
a harmadik pedig 1899. évi augusztus bó 1 én minden 
egyes részlet a baszoubérbeadás napjától járó 6 % ka­

itokkal együtt Dobsinszki Lodomir zárgondnok ke­
zéhez fizetendő.

Hódságbon, 1898. évi szeptember bó 2-áu.

"XT"aczy János,
kir. bir. végrehajtó.

Zombor. Bittermnnn Nándor 4, fl» könyv- é* kónyomdájiból

9591. sz. kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Szilvasy Györgynek csataaljai jegyzővé tör­

tént megválasztása folytán a Parabutyou ürese­
désbe jött 500 frt évi fizetéssel javadalmazott 
segédjegyzői állásra pályázatot hirdetek. Felhívom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy szabály szerűen felszerelt kérvényüket ezen 
hirdetmény harmadszori közzétételétől számítandó 
14 nap alatt hozzám terjesszék be.

Hódsághon, 1898. évi szeptember 5-én.
Baky Elek,

~ ______ szolgabiró.
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